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V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PYOPHK: 16.21.47

Tema gucepranii:

1. ETHOKY/IbTypHa KMTaliCbKa CMMBOJIiKa Ta JIEKCMKO-CTUJIICTUYHI 3aco6u ii peasnisallii B aHTJIOMOBHOMY
XyIOXHbOMY IMCKYpCi (Ha Marepiai TBopis [leps bak)

2. Ethnocultural Chinese Symbolism and Lexico-Stylistic Means of its Realisation in English Literary Discourse
(based on works by Pearl Buck)

Pedepar:

1. lucepraiiiio NpuCBI4EHO KOMIJIEKCHOMY Pi3HOPIBHEBOMY aHaJIi3y €THOKYJILTYPHOI KUTalChbKOI CUMBOJIIKY Ta
JIEKCUKO-CTUJIICTUYHUM 3acobaM ii peasisalii B aHIJIOMOBHOMY XyZ0XHbOMY IIPO30BOMY IMCKYpCi Ha MaTepiati
POMaHiB aMeprKaHCbhKOI ucbMeHHuULI 6iiHrea Ileps bak. locmigykeHHs €THOKYJIbTYPHOI KUTalCbKOI CUMBOJIIKU
3[iICHIOETBHCS B POOOTI LIJIIXOM 3aCTOCYBaHHS CUCTEMHOTO TiJIX0/y, 110 iHTErpye 3arajbHOHAYKOBI,

KyJIbTYPOJIOTiuHi, 3araabHO(iI0NIOriYHI Ta JIIHIBO-CTUJIICTUYHI METOAM i IPUIIOMU aHaJi3y MOBHOT'O MaTepiainy.

2. The thesis provides a study of the Chinese symbolism in the novels by P. Buck an American bilingual writer.
Symbol is a universal, interdisciplinary notion. As a linguistic unit, it is a folded sign characterised by its complex,
metaphoric, image-bearing nature. In diachrony symbols penetrate the linguoculture, accumulating new
meanings, notions and senses. In synchrony, symbols penetrate other cultures by enriching them, on the one hand,
and getting modified under their influence, on the other. Structurally, a symbol as a semiotic unit, consists of



different layers which relate to historically acquired meanings. Cultural component is a domineering one in its
semantic structure. The anthropological approach makes the methodological foundation of the thesis. Three
supplementary levels of analysing symbols comprise linguocultural, linguocognitive and linguopoetic. The
linguocultural level is aimed at the study of Chinese symbolism per se, its characteristics, deviations and
modifications. The linguocognitive level presupposes analysis of the correlation of symbols and concepts and
modelling of conceptual symbolic fields. Within the linguopoetic analysis we investigate the contextual, stylistic
and communicative potential of Chinese symbols.
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